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Edition

<{1> svasti samasta-bhuvana$raya-sri-prthvi-vallabha-mal[ha-ra]<2>jadhi-raja-
paramé$vararh parama-bhattarakar satyasralya ku]<{3>la-tilakarh calukyabharanarn
$rimad-ahavamalla-dévari[2+]<{4) rajyam uttaréttarabhivrddhige saluttire

tat-pada-pa[rhkajal]<{5> -bhramarar svasti samadhi-gata-parca-maha-$abda-
malha][2+]<6> tailapan’ arhka-kdra gajake-balgunda-samanta[4+]<7> rana-gata
vajra-parhjarath §rimad-bhimarasa [banava]<8>si-pannir cchasiramurh sarntalige-
sayiramurh ki[2+]<{9>d’ elpattam agrahararh savasi-gudig’ eleyuman anurhga[ jil<10>vi-
tavil uttare

tat-pada-padmopajivi samasta-rajya-bha[ra-ni]<11>riipita-mahamatya-padavi vira-
jamanarh male-raja sa[2+]<{12) $rimat-perggade kalimayyarhgal-
$aka-varsa 919 neya hé[ma]<13>larhbi-sarhvatsarada[4+]suddha 5 Aditya-varad’ andu

nariya{14,lige nalvattara manneya[3+]kayimmarnge bittarh ptisi[1+]<15>vyabharakke
sarvya-virddha geydod’ atarn tanage kudal’ illade<16)> dévayyana keyyol nalvattu



gadyana ponna kond’ ata{i17>na médala manneya[2+]bitta ka[2+]nirhtar ppudekke
sa<18>ksi padinemt’ agraha[2+]luralge Elpaturh nari{19>yalige nalvattum[2+]r’ ub-
hayonnatarnge baredorn<20) séna-bhdva pole [3+] yya ||

nidan avan drbba{21>nccidan atarn varana[3+]sasirbbar ppa{22>sira kavileyum
a[4+]kanakkul...]<23>lakkanu kotta ta

Apparatus

<10 vita < lita R1902.

<19> ubhaydnnatamge < yonnatarige R1902.

Translation by Rice 1902
{1-4) Be it well. When (with usual Calukya titles), Ahavamalla-déva’s victorious king-
dom was extending on all sides, to continue as long as the sun moon and stars: -

{4-10> And, a bee at his lotus feet, - Be it well. Entitled to the five big drums,
mahad ..., Tailapa’s warrior, (with other epithets), Bhimarasa was ruling the [Bana]vasi
Twelve Thousand, the Santalige Thousand, and the Ki...-Seventy, the agrahdra and the
Savasigudigere ...; -

<10-12) a dweller at his lotus feet, holding the rank of great minister, ... of the male-rdjas,
the perggade-Kalimayya

<{12-20) (on the date specified), made a grant froom the manneya of the Nariyalge
Forty to Kayimma...

<{20-23) Usual final verses
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